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EN: Product identified by EAN number 8058664180929
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 8058664180929
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 8058664180929
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 8058664180929
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 8058664180929
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 8058664180929
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 8058664180929
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

OSTRZEŻENIE!��? Ciągłe i przedłużone ssanie płynów może powodować próchnicę. ��? Zawsze
sprawdzać temperaturę pokarmu przed karmieniem.��? Wyrzucić przy pierwszych oznakach uszkodzenia
lub zużycia. ��? Nieużywane części przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. ��? Nigdy nie
przypinać do sznurków, wstążek, koronek ani luźnych części ubranka. Dziecko może się udusić.
WARNING!
- Continuous and prolonged sucking of liquids may cause tooth decay.
- Always check the
temperature of the food before feeding.
- Discard at the first signs of damage or wear.
- Store unused parts
out of reach of children.
- Never attach to cords, ribbons, lace or loose parts of clothing. The child may
suffocate.
WARNUNG!
- Fortgesetztes und längeres Saugen an Flüssigkeiten kann Karies verursachen.
- Vor dem
Füttern stets die Temperatur der Nahrung prüfen.
- Bei ersten Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß
wegwerfen.
- Unbenutzte Teile außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
- Niemals an



Schnüren, Bändern, Spitzen oder losen Kleidungsstücken befestigen. Das Kind kann ersticken.
AVERTISSEMENT !
- La succion continue et prolongée de liquides peut provoquer des caries.
- Vérifier
toujours la température des aliments avant de nourrir.
- Jeter aux premiers signes de dommage ou d'usure.
-
Conserver les pieces inutilisées hors de portée des enfants.
- Ne jamais fixer a des cordons, rubans, dentelles
ou parties lâches des vetements. L'enfant peut s'étouffer.
VARNING!
- Kontinuerligt och langvarigt sugande av vätskor kan orsaka karies.
- Kontrollera alltid
matens temperatur före matning.
- Kasta vid första tecken pa skada eller slitage.
- Förvara oanvända delar
oatkomligt för barn.
- Fäst aldrig i snören, band, spetsar eller lösa delar av kläder. Barnet kan kvävas.
WAARSCHUWING!
- Continu en langdurig zuigen aan vloeistoffen kan tandbederf veroorzaken.
-
Controleer altijd de temperatuur van het voedsel vóór het voeden.
- Weggooien bij de eerste tekenen van
beschadiging of slijtage.
- Ongebruikte onderdelen buiten het bereik van kinderen bewaren.
- Nooit
vastmaken aan koorden, linten, kant of losse kledingdelen. Het kind kan stikken.
AVVERTENZA!
- La suzione continua e prolungata di liquidi puo causare carie.
- Controllare sempre la
temperatura dell'alimento prima dell'allattamento.
- Gettare ai primi segni di danneggiamento o usura.
-
Conservare le parti non utilizzate fuori dalla portata dei bambini.
- Non fissare mai a cordoncini, nastri, pizzi
o parti sciolte dell'abbigliamento. Il bambino potrebbe soffocare.
ADVERTENCIA!
- La succión continua y prolongada de líquidos puede provocar caries.
- Comprobar
siempre la temperatura del alimento antes de alimentar.
- Desechar al primer signo de dano o desgaste.
-
Guardar las piezas no utilizadas fuera del alcance de los ninos.
- No sujetar nunca a cordones, cintas, encajes
ni partes sueltas de la ropa. El nino puede asfixiarse.


